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II

(Akti, sprejeti v skladu s Pogodbo ES/Pogodbo Euratom, katerih objava ni obvezna)

ODLOCBE/SKLEPI

SVET

SKLEP SVETA
z dne 18. februarja 2008

o naCelih, prednostnih nalogah in pogojih iz Partnerstva za pristop z Republiko Turcijo ter
razveljavitvi Sklepa 2006/35/ES

(2008/157ES)

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 390/2001 z dne 26. febru-
arja 2001 o pomoci Turciji v okviru predpristopne strategije ter
zlasti pri vzpostavitvi Partnerstva za pristop (') in zlasti ¢lena 2
Uredbe,

ob upostevanju predloga Komisije,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Uredba (ES) $t. 390/2001 predvideva, da Svet s kvalifici-
rano vecino in na predlog Komisije odlo¢i o nacelih,
prednostnih nalogah, vmesnih ciljih in pogojih iz Part-
nerstva za pristop, ki bo predlozeno Turdiji, ter o
kasnejsih bistvenih prilagoditvah, ki se zanj uporabljajo.

(2)  Svet je na tej podlagi leta 2001 in 2003 sprejel partner-
stvo za pristop s Turcijo (3).

(3)  V Priporocilu Komisije o Turciji iz leta 2004 je bilo
poudarjeno, da bi morala Evropska unija Se naprej

() UL L 58, 28.2.2001, str. 1.
() Sklep 2001/235/ES (UL L 85, 24.3.2001, str.
2003/398/ES (UL L 145, 12.6.2003, str. 40).

13) in Sklep

podrobno spremljati napredek politi¢nih reform in da bi
bilo treba leta 2005 predlagati revidirano partnerstvo za
pristop. Svet je nato januarja 2006 sprejel revidirano
partnerstvo (3).

(4)  Evropski svet je decembra 2004 sklenil, da bo Evropska
unija na podlagi partnerstva za pristop, ki doloca pred-
nostne naloge za proces reform, $e naprej budno sprem-
ljala proces politicnih reform.

(5)  Drzave clanice so 3. oktobra 2005 zacele pogajanja s
Turcijo za njen pristop k Evropski uniji. Napredek poga-
janj bo odvisen od napredka Tur¢ije pri pripravah na
pristop, ki se bo med drugim meril glede na izvajanje
redno revidiranega partnerstva za pristop.

(6) V Sporocilu Komisije o strategiji Siritve in o glavnih
izzivih za obdobje 2006-2007 je navedeno, da bodo
partnerstva posodobljena konec leta 2007.

(7)  Svet se je 11. decembra 2006 dogovoril, da se drzave
¢lanice v okviru medvladne konference ne bodo odlocile
za odprtje osmih poglavij, ki zadevajo podrocja politik,
povezana s turskimi omejitvami glede Republike Ciper, in
da se glede zaCasnega zaprtja poglavij ne bodo odlocile,
dokler Komisija ne bo preverila, ali je Turcija izpolnila
svoje obveznosti v okviru Dodatnega protokola.

() Sklep 2006/35[ES (UL L 22, 26.1.2006, str. 34).
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(8)  Svet je 17. julija 2006 sprejel Uredbo (ES) $t. 1085/2006
0 vzpostavitvi instrumenta za predpristopno pomoc
(IPA) (1), ki doloca nov okvir za finanéno pomo¢
drzavam v predpristopnem procesu.

(9)  Zato je primerno, da se sprejme revidirano partnerstvo za
pristop, ki na podlagi ugotovitev Porocila o napredku
Tur¢ije pri pripravah na nadaljnje vklju¢evanje v
Evropsko unijo iz leta 2007 posodablja sedanje partner-
stvo, da bi se opredelile nove prednostne naloge za
nadaljnje delo.

(10)  Turcija bi morala pripraviti nacrt s ¢asovnim razporedom
in posebnimi ukrepi, da bi uresni¢ila prednostne naloge
tega partnerstva za pristop in se tako pripravila na ¢lan-
stvo.

(11)  Sklep 2006/35/ES bi bilo treba razveljaviti —
SKLENIL:
Clen 1
V skladu s ¢lenom 2 Uredbe (ES) $t. 390/2001 so nacela, pred-

nostne naloge, vmesni cilji in pogoji iz Partnerstva za pristop za
Turcijo doloceni v Prilogi.

() UL L 210, 31.7.2006, str. 82.

Clen 2

[zvajanje Partnerstva za pristop preucujejo in spremljajo organi,
vzpostavljeni v okviru PridruZitvenega sporazuma, in Svet na
podlagi letnih porocil, ki jih predlozi Komisija.

Clen 3
Sklep 2006/35[ES se razveljavi.

Clen 4

Ta sklep za¢ne ucinkovati tretji dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

V Bruslju, 18. februarja 2008.

Za Svet
Predsednik
D. RUPEL
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PRILOGA

PARTNERSTVO ZA PRISTOP S TURCIJO ZA LETO 2007
UvoD

Evropski svet je decembra 1997 na zasedanju v Luxembourgu sklenil, da bo partnerstvo za pristop glavna podlaga za
razsirjeno predpristopno strategijo, ki v enotnem okviru mobilizira vse oblike pomoci drzavam kandidatkam. Na ta
nacin Skupnost svojo pomo¢ usmeri glede na posebne potrebe vsake kandidatke kot podporo pri resevanju posa-
meznih tezav pri pripravah na pristop.

Svet je prvo partnerstvo za pristop za Turcijo sprejel marca 2001. V strateSkem dokumentu Komisije o Siritvi iz
oktobra 2002 je bilo navedeno, da bo Komisija predlagala revidirano partnerstvo za pristop za Turcijo. Komisija je
nato marca 2003 predlozila predlog za revidirano partnerstvo za pristop, ki ga je Svet maja istega leta tudi sprejel. Da
bi zagotovili trajnost in nespremenljivost procesa politicnih reform, je Komisija v svojem priporocilu iz oktobra 2004
predlagala, naj EU $e naprej podrobno spremlja napredek politicnih reform. Zlasti je Komisija leta 2005 predlagala
sprejetje revidiranega partnerstva za pristop, ki ga je Svet sprejel januarja 2006. Na podlagi pricakovanega napredka
pri izvajanju kratkoro¢nih prednostnih nalog partnerstev, se ta ponavadi posodabljajo vsako drugo leto. Zato
Komisija predlaga, da se Partnerstvo za pristop obnovi.

Turcija mora pripraviti nacrt, vkljuéno s ¢asovnim razporedom in posebnimi ukrepi, za uresnicitev prednostnih nalog
partnerstva za pristop.

Revidirano partnerstvo za pristop zagotavlja podlago za Stevilne instrumente politike/financne instrumente, ki se
bodo uporabljali za pomoc¢ Turdiji pri pripravah na clanstvo. Revidirano partnerstvo za pristop bo podlaga za
nadaljnje politicne reforme in merilo pri ocenjevanju prihodnjega napredka.

NACELA

Glavne prednostne naloge, dolocene za Turcijo, se nanasajo na njeno zmoznost, da izpolni merila, dolo¢ena na
Evropskem svetu v Kopenhagnu leta 1993, ter zahteve pogajalskega okvira, ki ga je Svet sprejel 3. oktobra 2005.

PREDNOSTNE NALOGE

Prednostne naloge, navedene v tem partnerstvu za pristop, so bile izbrane na podlagi pricakovanja, da jih bo drzava v
prihodnjih nekaj letih lahko izpolnila ali glede njih bistveno napredovala. Razlikujemo med kratkoro¢nimi pred-
nostnimi nalogami, za katere se pricakuje, da bodo izpolnjene v enem ali dveh letih, in srednjero¢nimi prednostnimi
nalogami, ki naj bi bile izpolnjene v treh do Stirih letih. Prednostne naloge zadevajo zakonodajo in njeno izvajanje.

Revidirano partnerstvo za pristop opredeljuje prednostna podrocja za pripravo Turdije na ¢lanstvo. Kljub temu pa bo
morala Turcija na koncu resiti vsa vprasanja, ki so opredeljena v porocilih o napredku, vklju¢no z utrjevanjem
procesa politicnih reform, da se zagotovita njegova nespremenljivost in njegovo enotno izvajanje po vsej drzavi in na
vseh ravneh uprave. Prav tako je pomembno, da Turcija izpolni obveznosti glede zakonodajnega priblizevanja in
izvajanja pravnega reda v skladu z obveznostmi v okviru Pridruzitvenega sporazuma, carinske unije in zadevnih
sklepov Pridruzitvenega sveta ES-Turcija, na primer o trgovinskem reZimu za kmetijske proizvode.

KRATKOROCNE PREDNOSTNE NALOGE
Politi¢ni dialog

Demokracija in pravna drZava

Javna uprava

— Nadaljevati reformo javne uprave in kadrovske politike, da se zagotovijo ve¢ja ucinkovitost, odgovornost in
preglednost.

— Okrepiti lokalne uprave z reformiranjem centralne uprave, prenosom pooblastil na lokalne uprave in z zagoto-
vitvijo ustreznih virov tem upravam.

— Izvajati zakonodajo, katere cilj je vzpostavitev popolno usposobljenega sistema varuha clovekovih pravic.

— Sprejeti in izvajati zakonodajo o racunskem sodiscu.



26.2.2008

Uradni list Evropske unije

L 51/7

Civilni nadzor varnostnih sil

— Okrepiti prizadevanja za uskladitev civilnega nadzora nad vojsko s prakso v drzavah clanicah EU. Zagotoviti, da
vojska ne posreduje pri politicnih vprasanjih in da civilni organi dosledno izvajajo nadzorne funkcije v zvezi z
varnostnimi zadevami, tudi kar zadeva oblikovanje nacionalne varnostne strategije in njenega izvajanja.

— Sprejeti ukrepe za vzpostavitev ve¢je odgovornosti in preglednosti pri vodenju varnostnih zadev.

— Vzpostaviti popoln parlamentarni nadzor nad vojasko in obrambno politiko ter vsemi povezanimi odhodki, tudi
Z Zunanjo revizijo.

— Omejiti pristojnost vojaskih sodi§¢ na vojaske funkcije vojaskega osebja.

Pravosodni sistem

— Okrepiti prizadevanja, tudi z usposabljanjem, za zagotovitev, da sodstvo razlaga zakonodajo v zvezi s clovekovimi
pravicami in temeljnimi svobo$¢inami v skladu z Evropsko konvencijo o varstvu ¢lovekovih pravic in temeljnih
svoboscin (EKCP), s sodno prakso Evropskega sodis¢a za clovekove pravice (ESCP) in s ¢lenom 90 turske ustave.

— Zagotoviti neodvisnost sodstva od drugih drzavnih institucij, zlasti kar zadeva visoki sodni svet in drzavno
tozilstvo ter indpekcijski sistem. Se posebno je treba zagotoviti, da visoki sodni svet in drzavno tozilstvo
predstavljata sodstvo v celoti.

— Povecati ucinkovitost sodstva, zlasti s krepitvijo njegove institucionalne usposobljenosti in s sprejetjem novega
zakona o pravdnem postopku.

— Nadaljevati ustanavljanje regionalnih pritozbenih sodis¢.

Protikorupcijska politika

— Razviti celovito protikorupcijsko strategijo, vkljuéno za boj proti korupciji na visoki ravni, in osrednji organ, ki
bo nadzoroval in spremljal njeno izvajanje skupaj z urejanjem statisticnih podatkov. Izboljsati usklajevanje med
vsemi sodelujo¢imi institucijami.

— Zagotoviti izvajanje pravilnika o eticnih nacelih za drzavne uradnike in razsiriti njegove predpise na izvoljene
uradnike, sodno, akademsko in vojasko osebje.

— Omejiti imunitete, podeljene politikom in drzavnim uradnikom, v skladu z najbolj$imi evropskimi praksami in
izboljsati zakonodajo o preglednosti financiranja politicnih strank in volilnih kampanj.

Clovekove pravice in zastita manjsin
Upostevanje mednarodnega prava clovekovih pravic

— Ratificirati neobvezni protokol h Konvenciji ZN proti mucenju, ki predvideva vzpostavitev sistema za neodvisno
spremljanje objektov za zacasno omejitev prostosti.

Evropsko sodisce za clovekove pravice

— Spostovati EKCP ter zagotoviti izviievanje sodb ESCP v celoti.

— Spremeniti zakonik o kazenskem postopku, da se pravica do obnove postopka izvisi v skladu z ustreznimi
sodbami ESCP.

Spodbujanje in uveljavljanje clovekovih pravic

— V skladu z ustreznimi naceli ZN ustanoviti neodvisno nacionalno institucijo za ¢lovekove pravice, ki ima na voljo
ustrezna sredstva. Spremljati primere, povezane s clovekovimi pravicami, vkljuéno s statisti¢nimi podatki.

— Nadaljevati usposabljanje organov kazenskega pregona o vprasanjih clovekovih pravic in o preiskovanih tehnikah.
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Drzavljanske in politicne pravice
Preprecevanje mucenja in zlorab
— Zagotoviti izvajanje ukrepov, ki so bili sprejeti v okviru politike ,popolne nesprejemljivosti“ mucenja in zlorab v

skladu z EKCP in priporocili Evropskega odbora za preprecevanje mucenja.

— Zagotoviti izvajanje Carigrajskega protokola v vsej drzavi, zlasti s spodbujanjem strokovnega znanja in izkusenj
na podro¢ju zdravstva.

— Okrepiti boj proti nekaznovanju. Zagotoviti, da tozilci pravocasno in ucinkovito izvajajo preiskave v domnevnih
zadevah, ki sodis¢em omogocijo identifikacijo in kaznovanje storilcev.

Dostop do sodisca

— Okrepiti prizadevanja za zagotovitev ustrezne pravne pomoc¢i in ustreznega tolmacenja.

Svoboda izrazanja

— Zaradi zagotovitve doslednega spostovanja svobode izrazanja pregledati in izvajati zakonodajo o svobodi izra-
7anja, vkljuéno s svobodo tiska, v skladu z EKCP in sodno prakso ESCP.

— Izboljsati polozaj oseb, ki so sodno preganjane ali ki so obsojene zaradi nenasilnega izrazanja mnenja.

Svoboda zbiranja in zdruzZevanja

— Nadaljevati izvajanje vseh reform v zvezi s svobodo zdruZevanja in mirnega zbiranja v skladu z EKCP in z njo
povezano sodno prakso. Izvajati ukrepe za preprecitev prekomerne uporabe sile s strani varnostnih sil.

— Uskladiti zakonodajo o politicnih strankah z najboljsimi praksami drzav ¢lanic EU.

Organizacije civilne druzbe

— Dodatno okrepiti doma¢ razvoj civilne druzbe in njeno udelezbo pri oblikovanju javne politike.

— Olajsati in spodbujati odprto komuniciranje in sodelovanje med vsemi deli turske civilne druzbe in evropskimi
partnerji.

Svoboda veroizpovedi

— Sprejeti ukrepe, potrebne za vzpostavitev strpnega okolja, ki bo spodbujalo dosledno spostovanje svobode
veroizpovedi v praksi.

V skladu z EKCP in sodno prakso ESCP:

— Pregledati in izvajati zakonodajo o ustanovah.

— Razlagati in uveljavljati sedanjo zakonodajo do sprejetja in izvajanja novega zakona o ustanovah.

— Zagotoviti, da lahko nemuslimanske verske skupnosti pridobijo status pravne osebe in uveljavljajo svoje pravice.
— Zagotoviti moznost verouka za nemuslimanske manjsine, vklju¢no z usposabljanjem njihovih duhovnikov.

— Zagotoviti enako obravnavo turskih in tujih drzavljanov glede njihove sposobnosti uveljavljanja pravice do
svobode veroizpovedi z udelezbo v Zivljenju organiziranih verskih skupnosti.

— Prilagoditi zakonodajo, da se preprecijo ponavljajoci se sodni pregoni in obsodbe oseb, ki zavracajo vojasko
obveznost iz ugovora vesti ali verskih razlogov.

Ekonomske in socialne pravice

Pravice Zensk

— Nadaljevati ukrepe za izvajanje obstojeCe zakonodaje v zvezi s pravicami Zensk in proti vsem oblikam nasilja do
zensk, vkljucno z zloini zaradi Casti. Zagotoviti posebno usposabljanje za sodnike in toZilce, organe kazenskega
pregona, obcine in druge pristojne institucije ter okrepiti prizadevanja, da se v skladu z veljavno zakonodajo v
vseh vecjih ob¢inah ustanovijo zavetisca za Zenske, ki so ogrozene zaradi nasilja.
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— Dodatno povecati ozavesCenost javnosti in zlasti moskih o vprasanjih enakosti spolov ter spodbujati vlogo Zensk
v druzbi, vklju¢no z zagotavljanjem enakih moZnosti dostopa do izobrazevanja in udelezbe na trgu dela ter v
politicnem in druzbenem Zivljenju; podpirati razvoj Zenskih organizacij za uresniitev teh ciljev.

Pravice otrok

— Zagotoviti dosledno izvajanje zakona o varstvu otrok in spodbujati varstvo otrokovih pravic v skladu s standardi
EU in mednarodnimi standardi.

— Nadaljevati prizadevanja za resitev problema dela otrok in revi¢ine otrok ter izboljsati polozaj otrok, ki Zivijo na
ulici.

Pravice delavcev in sindikati

— Zagotoviti spostovanje vseh pravic sindikatov v skladu s standardi EU in ustreznimi konvencijami Mednarodne
organizacije dela, zlasti kar zadeva pravico do organiziranja, pravico do stavke in pravico do kolektivnega
pogajanja.

— Se naprej krepiti socialni dialog ter omogociti in spodbujati sodelovanje s partnerji EU.

Protidiskriminatorna politika

— Zakonsko in v praksi zagotoviti polno uZivanje ¢lovekovih pravic in temeljnih svobos¢in za vsakega posameznika
brez razlikovanja in ne glede na jezik, politicno prepricanje, spol, rasno ali etnicno poreklo, veroizpoved ali
prepricanje, invalidnost, starost ali spolno usmerjenost.

— Okrepiti prizadevanja za revidiranje u¢nih nacrtov in ucbenikov, da se odstrani diskriminatorni govor.

Pravice manjsin, kulturne pravice in varstvo manjsin

— Zagotoviti kulturno raznolikost ter spodbujati spostovanje in varstvo manjsin v skladu z EKCP in naceli, dolo-
Cenimi v Okvirni konvenciji za varstvo narodnih manjsin, ter v skladu z najbolj$imi praksami drzav ¢lanic.

— Zagotoviti pravno varstvo manjsin, zlasti kar zadeva mirno uZivanje premozenjskih pravic v skladu s Protokolom
§t. 1 k EKCP.

Kulturne pravice

— Izboljsati dejanski dostop do radijskih in televizijskih programov tudi v drugih jezikih, ne le v turskem, zlasti z
odpravo preostalih pravnih omejitev.

— Sprejeti ustrezne ukrepe za podporo ucenja tudi drugih jezikov, ne le turskega.

Polozaj na vzhodu in jugovzhodu

— Razviti vsestranski pristop za zmanjsanje regionalnih razlik in zlasti izbolj$ati razmere na jugovzhodu Turcije, da
bi povecali gospodarske, socialne in kulturne priloznosti za vse turske drzavljane, tudi za drzavljane kurdskega
porekla.

— Odpraviti sistem varovanja vasi na jugovzhodu drzave.

— Iz obmodja odstraniti kopenske mine.

Notranje razseljene osebe

— Nadaljevati ukrepe za spodbujanje vracanja notranje razseljenih oseb v njihova prvotna naselja v skladu s
priporodili posebnega predstavnika generalnega sekretarja ZN za razseljene osebe.

— Nadaljevati izvajanje zakona o odskodnini zaradi izgub, nastalih zaradi terorizma, in o boju proti terorizmu.
Zrtvam zagotoviti posteno in hitro odskodnino.
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Regionalne zadeve in mednarodne obveznosti
Ciper

— Dejavno podpreti prizadevanja za izvajanje procesa, dogovorjenega 8. julija, za celovito in uspesno resitev
ciprskega vprasanja v okviru ZN ter v skladu z naceli, na katerih temelji EU, vklju¢no s konkretnimi ukrepi
za prispevanje k ugodnemu ozracju za dosego taksne vseobsegajoce resitve.

— V celoti uveljaviti Protokol o prilagoditvi Sporazuma iz Ankare o pristopu novih drzav ¢lanic EU, vkljucno z
odpravo vseh veljavnih omejitev za plovila, ki plujejo pod ciprsko zastavo, in plovila, ki jih Ciper uporablja pri
trgovanju (1).

— Cim prej sprejeti konkretne ukrepe za normalizacijo dvostranskih odnosov med Turcijo in vsemi drzavami
¢lanicami EU, vklju¢no z Republiko Ciper (1).

Mirno resevanje mejnih sporov

— Se naprej si prizadevati za resitev vsakr$nih neresenih mejnih sporov v skladu z nacelom mirnega resevanja
sporov v skladu z Ustanovno listino ZN, vklju¢no, ¢e je potrebno, s pristojnostjo Meddrzavnega sodisca.

— Nedvoumno se zavezati k spodbujanju dobrih sosedskih odnosov; zaceti odpravljati vse vzroke za trenja s sosedi;
in vzdrzati se kakr3nih koli grozZenj ali ukrepov, ki bi lahko negativno vplivali na proces mirnega re§evanja mejnih
SpOrov.

Obveznosti v okviru PridruZitvenega sporazuma

— Zagotoviti izvajanje obveznosti iz Pridruzitvenega sporazuma, vkljuéno s carinsko unijo.

Ekonomska merila

— Nadaljevati izvajanje ustrezne fiskalne in monetarne politike, da se sprejmejo ustrezni ukrepi za ohranitev

makroekonomske stabilnosti in predvidljivosti. Izvajati trajen in ucinkovit sistem socialne varnosti.

— Se naprej krepiti usklajevanje gospodarske politike v razlicnih institucijah in na podrogjih politike, da se zagotovi
skladen in trajen okvir gospodarske politike za celotno gospodarstvo.

— Nadaljevati privatizacijo podjetij v drzavni lasti.
— Nadaljevati liberalizacijo trga in reforme cen, zlasti na podrocju energetike in kmetijstva.

— Odpraviti neravnovesja na trgu dela. V ta namen izboljdati strukture spodbujanja in proznost trga dela, da se
povecata stopnji udelezbe in zaposlenosti; okrepiti prizadevanja za izobrazZevanje in strokovno usposabljanje ter s
tem spodbujati prehod iz kmetijskega gospodarstva v gospodarstvo, ki temelji na storitvah.

— Izboljsati poslovno okolje. V ta namen izboljsati delovanje gospodarskega sodstva in zagotoviti neodvisnost
regulativnih organov za trg; izboljsati steCajne postopke, da se odpravijo ovire za izstop s trga.

— Dologiti in izvajati ukrepe za obravnavanje problema sive ekonomije.

Sposobnost prevzema obveznosti clanstva
Poglavje 1: Prosti pretok blaga

— Ukiniti uvozna dovoljenja ali zahteve glede licenc ter nesorazmerne zahteve glede certifikatov za izdelke, razen za
rabljena motorna vozila.

— Predloziti Komisiji na¢rt za ukinitev uvoznih dovoljenj za rabljena motorna vozila.

— Dokoncati opredelitev ukrepov, ki so v nasprotju s ¢leni 28 do 30 Pogodbe ES, oblikovati nacrt za njihovo
odpravo in v turski pravni red uvesti klavzulo o vzajemnem priznavanju.

— Regiti preostalo vprasanje o regulativni zasciti podatkov za farmacevtske izdelke.

(") Glej tudi izjavo Evropske skupnosti in njenih drzav ¢lanic z dne 21. septembra 2005.
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Poglavje 3: Pravica do ustanavljanja in svoboda opravijanja storitev
— Predloziti podrobno strategijo, ki mora vkljucevati Casovni razpored vseh potrebnih ukrepov za prilagajanje

zakonodaje in institucionalno zmogljivost za uskladitev s pravnim redom Skupnosti, ki ga zajema to poglavje.

— Nadaljevati usklajevanje s pravnim redom Skupnosti na podro¢ju medsebojnega priznavanja poklicnih kvalifikacij,
zlasti z zagotovitvijo postopka za priznavanje poklicnih kvalifikacij, locenega od akademskega priznavanja, in s
sprejetiem minimalnih zahtev glede usposabljanja, dolocenih v Direktivi 2005/36/ES Evropskega Parlamenta in
Sveta z dne 7. septembra 2005 o priznavanju poklicnih kvalifikacij (1).

— Zaceti usklajevanje s pravnim redom Skupnosti na podro¢ju postnih storitev.

Poglavje 4: Prosti pretok kapitala

— Se naprej odstranjevati vse ovire, ki zadevajo tuje neposredne nalozbe s poreklom iz EU.
— Zaceti usklajevanje zakonodaje o placilnih sistemih s pravnim redom Skupnosti.

Poglavie 5: Javna narocila

— Organizaciji za narocila dati nalogo zagotavljanja usklajene politike in usmerjanja njenega izvajanja.

— Predloziti celovito strategijo, ki bo vkljucevala vse reforme, potrebne za prilagajanje zakonodaje in izgradnjo
institucionalne zmogljivosti, da se zagotovi skladnost s pravnim redom Skupnosti.

Poglavje 6: Pravo druzb

— Sprejeti nov trgovinski zakonik.

Poglavje 7: Pravo intelektualne lastnine
— Izboljsati zmogljivost policije, carine in pravosodja za uveljavitev pravic intelektualne lastnine, vkljuéno z okre-
pitvijo usklajevanja med temi organi.

— ReSevati zlasti problem ponarejanja blagovnih znamk in piratstva.

Poglavje 8: Politika konkurence
— Sprejeti zakon o drzavni pomoci v skladu z zahtevami pravnega reda Skupnosti in vzpostaviti operativno
neodvisen nadzorni organ za drzavno pomo¢, ki bo zmozZen izpolniti obstojece zaveze glede preglednosti.

— Dokoncati in sprejeti nacionalni program za prestrukturiranje jeklarske industrije v skladu z zahtevami EU.

Poglavje 9: Financne storitve

— Nadaljevati usklajevanje z novimi kapitalskimi zahtevami za kreditne institucije in investicijska podjetja ter z
drugimi povezanimi direktivami (sistemi zajamcenih vlog, likvidacija in prestrukturiranje, finanéni konglomerati,
bancni racuni).

— Okrepiti standarde bonitetnega nadzora ter nadzora v ban¢nem in nebanénem finanénem sektorju. Vzpostaviti
neodvisen regulativni in nadzorni organ v zavarovalniskem sektorju in sektorju pokojnin.

Poglavje 10: Informacijska druzba in mediji

— Sprejeti nov zakon o elektronskih komunikacijah, ki bo usklajen z obstoje¢im ureditvenim okvirom EU.
— Dokoncati sprejetje in izvajanje klju¢nih ,zacetnih pogojev* za ureditveni okvir EU iz leta 2002.

— Nadaljevati usklajevanje zakonodaje na podroc¢ju avdiovizualne politike, zlasti kar zadeva Direktivo o televiziji
brez meja.

Poglavje 11: Kmetijstvo in razvoj podezelja

— Ustanoviti agencijo IPARD (Instrument za predpristopno pomo¢ za razvoj podeZelja), kateri se pooblastila
dodelijo v skladu z zahtevami EU.

(") UL L 255, 30.9.2005, str. 22. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo Komisije (ES) $t. 1430/2007 (UL L 320,

6.12.2007, str. 3).
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Odpraviti omejitve pri trgovini z govejim mesom, Zivim govedom in stranskimi proizvodi.

Poglavie 12: Varnost Zivil, veterinarska in fitosanitarna politika

Sprejeti okvirni zakon o Zzivilih, krmi in veterinarskih zadevah, ki bo v skladu z zahtevami EU in bo omogocal
prenos pravnega reda EU v celoti.

Zagotoviti delovanje sistema identifikacije in registracije goveda ter sistema registracije njegovega premika v
skladu s pravnim redom EU, zaceti izvajanje ustreznega sistema za ovce in koze, da se sledi njihovim premikom.

Sprejeti potrebne ukrepe, da bo Svetovna organizacija za zdravje Zivali lahko regijo Trakijo priznala kot obmogje,
na katerem zaradi cepljenja ni nevarnosti za izbruh slinavke in parkljevke.

Razvrstiti vse agrozivilske obrate po kategorijah na podlagi pravnega reda EU in pripraviti nacionalni program za
posodobitev teh obratov.

Poglavje 13: Ribistvo

Okrepiti upravne strukture, zlasti z oblikovanjem centralne enote, ki bo odgovorna za vse zadeve z zvezi z
ribiStvom. Posebno pozornost je treba nameniti okrepitvi ribiske inspekcije in nadzornih sluzb.

Sprejeti revidiran zakon o ribistvu v skladu z zahtevami EU, tudi na podrocju upravljanja virov in flote ter
indpekcije in nadzora.

Poglavje 14: Prometna politika

Sprejeti okvirni zakon o Zeleznicah, da se postopoma odpre turski trg za Zelezniski prevoz in zagotovi locevanje
funkcij glede upravljanja infrastrukture in opravljanja storitev.

Nadaljevati usklajevanje in izvajanje zakonodaje v pomorskem sektorju, s posebnim poudarkom na ucinkovitem
izvajanju preprecevanja onesnazevanja okolja. Se naprej krepiti pomorsko upravo, vklju¢no z izboljSanjem
evidence o pomorski varnosti turske flote in izvajanjem pravnega reda Skupnosti o pomorski varnosti.

Na podro¢ju letalstva si prizadevati za tehnicno resitev za zagotovitev potrebne komunikacije, da se zagotovi
ustrezna raven varnosti v zratnem prometu v jugovzhodnem Sredozemlju.

Sodelovati v postopku za priznanje ,oznake Skupnosti“ in zagotoviti jasno strategijo za postopno usklajevanje s
pravnim redom Skupnosti o enotnem evropskem nebu.

Uskladiti in izvajati zadevne predpise in posebnosti izjave Evropske konference civilnega letalstva na podrocju
varnosti civilnega letalstva.

Poglavje 15: Energetika

Nadaljevati usklajevanje in izvajanje pravnega reda Skupnosti o notranjem trgu z elektri¢no energijo in plinom ter
o Cezmejni izmenjavi elektricne energije, tudi ob upostevanju morebitnega pristopa k Pogodbi o energetski
skupnosti. Zagotoviti izvajanje pravi¢nih in nediskriminatornih pravil za distribucijo plina.

Nadaljevati razvoj zmogljivosti razli¢nih regulativnih organov in zagotoviti njihovo neodvisnost.

Okerepiti upravno zmogljivost in nadaljevati usklajevanje na podrodju energetske uc¢inkovitosti, spodbujati soproiz-
vodnjo z visokim izkoristkom ter razvijati energije iz obnovljivih virov za prevoz, elektricno energijo in ogreva-
nje/hlajenje, vkljuéno z dolocanjem ustreznih in visoko zastavljenih ciljev in spodbud.

Pristopiti k Skupni konvenciji o varnem ravnanju z izrabljenim jedrskim gorivom in o varnem ravnanju z
radioaktivnimi odpadki.

Poglavie 16: Obdavcevanje

Sprejeti prakticne ukrepe za znatno zmanjSanje diskriminatorne obdavcitve alkoholnih izdelkov, uvoZzenega
tobaka in uvoZenih cigaret ter predloZiti naCrt z jasnim casovnim nacrtom in vmesnimi cilji, ki ga potrdi
Komisija, za odpravo kakr$ne koli druge diskriminatorne obdave¢itve.
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— Nadaljevati prilagajanje DDV in trosarin, zlasti glede strukture in uporabljenih stopenj.

— Se naprej krepiti in posodabljati davéno upravo, vkljuéno s sektorjem IT, da se poveca skladnost in izboljsa
pobiranje davénih prihodkov ter zmanjsa siva ekonomija.

Poglavje 18: Statistika

— Pravocasno dolociti kljuéne kazalce nacionalnih racunov v skladu z ESA 95.
— Prilagoditi metodologijo in organizacijo za zbiranje podatkov, da se kmetijska statistika uskladi z zahtevami EU.
— Dokoncati vzpostavitev poslovnega registra.

Poglavie 19: Socialna politika in zaposlovanje

— Vzpostaviti pogoje za ucinkovit socialni dialog na vseh ravneh, med drugim s sprejetjem nove zakonodaje za
odpravo restriktivnih dolocb glede dejavnosti sindikatov in z zagotavljanjem polnega spostovanja pravic sindi-
katov.

— Zagotoviti analizo neprijavljenega dela v Turdiji in sestaviti nacrt za reSevanje tega problema v okviru splosnega
akcijskega nacrta za izvajanje pravnega reda Skupnosti v korist vseh delavcev.

— Dokoncati delo v zvezi s Skupnim memorandumom o socialnem vklju¢evanju in Skupnim dokumentom o
prednostnih nalogah politike zaposlovanja ter aktivno izvajati proces njunega spremljanja.

Poglavie 20: Podjetniska in industrijska politika

— Sprejeti revidirano celovito strategijo industrijske politike.

Poglavje 22: Regionalna politika in usklajevanje strukturnih instrumentov

— Okrepiti vzpostavitev institucionalnih struktur in upravno zmogljivost na podro¢jih nacrtovanja, priprave
projektov, spremljanja, ocenjevanja ter financnega upravljanja in nadzora, zlasti na ravni resornih ministrstev,
za izvajanje predpristopnih programov EU kot priprave na izvajanje kohezijske politike Skupnosti.

Poglavje 23: Pravosodje in temeljne pravice

— Okrepiti prizadevanja za uskladitev zakonodaje o varstvu osebnih podatkov s pravnim redom Skupnosti in za
ustanovitev neodvisnega nadzornega organa za varstvo podatkov.

— Za druge prednostne naloge glej oddelek o politicnih merilih.

Poglavje 24: Pravica, svoboda in varnost

— Nadaljevati krepitev vseh institucij pregona ter uskladiti njihov status in delovanje z evropskimi standardi,
vklju¢no z boljsim sodelovanjem med agencijami. Sprejeti eticni kodeks ter vzpostaviti neodvisen in ucinkovit
sistem za pritozbe, da se zagotovi ve¢ja odgovornost vseh organov kazenskega pregona.

— Nadaljevati prizadevanja za izvedbo nacionalnega akcijskega nacrta za azil in migracije (vkljucno s sprejetjem
Casovnega nacrta) ter povecati zmogljivost za boj proti nezakonitemu priseljevanju v skladu z mednarodnimi
standardi.

— Nujno skleniti sporazum o ponovnem sprejemu z EU.

— Dose¢i napredek pri pripravah na sprejetje celovitega zakona o azilu v skladu s pravnim redom Skupnosti,
vklju¢no z vzpostavitvijo organa, pristojnega za azil.

— Nadaljevati prizadevanja za izvajanje nacionalnega akcijskega nacrta za integrirano upravljanje mej, vkljucno z
opredelitvijo natancnega Casovnega nacrta. Treba je sprejeti ukrepe za vzpostavitev novega organa kazenskega
pregona na meji.

— Izvajati nacionalno strategijo glede organiziranega kriminala. Okrepiti boj proti organiziranemu kriminalu,
drogam, nedovoljeni trgovini z ljudmi, goljufijam, korupciji in pranju denarja.
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Poglavie 26: IzobraZevanje in kultura

— Okrepiti upravno zmogljivost nacionalne agencije za programa Vsezivljenjsko ucenje in Mladi v akciji, da se resi
vprasanje poveCanega obsega dela.

Poglavie 27: Okolje

— Sprejeti celovito strategijo za postopen prenos, izvajanje in uveljavljanje pravnega reda Skupnosti, vkljucno z
nacrti za vzpostavitev potrebne upravne zmogljivosti na nacionalni, regionalni in lokalni ravni ter s potrebnimi
finan¢nimi sredstvi, z navedbo vmesnih ciljev in Casovnega razporeda.

— Nadaljevati prenos, izvajanje in uveljavljanje pravnega reda Skupnosti, zlasti horizontalne in okvirne zakonodaje,
kot je presoja vplivov na okolje, vklju¢no s ¢ezmejnimi vidiki, ter okrepitev upravne zmogljivosti.

— Sprejeti nacionalni nacrt za ravnanje z odpadki.

Poglavje 28: Varstvo potrosnikov in zdravja

— Nadalje uskladiti zakonodajo v zvezi z varstvom potrosnikov in zdravjem, vklju¢no s podro¢jem krvi, tkiv in celic
ter tobaka, s pravnim redom Skupnosti ter zagotoviti ustrezne upravne strukture in zmogljivost za uveljavitev.

— Okrepiti zmogljivost sodis¢, vkljuéno z usposabljanjem, da se zagotovi skladnost razlag zakonodaje o varstvu
potro$nikov.

Poglavje 29: Carinska unija

— Uskladiti zakonodajo o prostih conah z ustreznim pravnim redom Skupnosti, zlasti kar zadeva carinsko kontrolo
in dav¢ni nadzor.

— Okrepiti zmogljivost carinske uprave za izvrevanje, zlasti v zvezi z bojem proti nezakoniti trgovini in ponare-
janju. Nadaljevati priprave za medsebojno povezanost sistemov IT s sistemi EU.

— Odpraviti oprostitve placila carin za blago, ki je vkljuCeno v carinsko unijo in ki se prodaja v prostocarinskih
prodajalnah potnikom ob vstopu v Turdijo.

Poglavje 30: Zunanji odnosi

— Uskladiti se s stalis¢em EU v Svetovni trgovinski organizaciji glede Razvojne agende iz Dohe in v OECD.

— Dokoncati prilagajanje rezimu Evropske skupnosti o splosnem sistemu preferencialov (GSP).

— Nadaljevati prizadevanja za sklenitev preostalih sporazumov o prosti trgovini s tretjimi drzavami v skladu s
pravnim redom Skupnosti.

Poglavie 31: Zunanja, varnostna in obrambna politika

— Nadaljevati usklajevanje s skupnimi stalisci, deklaracijami, izjavami in pobudami EU o skupni zunanji in varnostni
politiki (SZVP).

— Uskladiti politiko do tretjih drzav in stalif¢a v mednarodnih organizacijah s politikami in stalis¢i EU in njenih
drzav ¢lanic, vklju¢no v zvezi s ¢lanstvom vseh drzav ¢lanic EU v ustreznih organizacijah in sporazumih, kot je
Wassenaarski sporazum.

Poglavje 32: Financni nadzor

— Sprejeti posodobljen dokument o notranjem nadzoru javnih financ (PIFC) in povezano zakonodajo PIFC.

— Sprejeti zakonodajo, ki je v postopku sprejetja, da se zagotovi delovanje turskega racunskega sodisca v skladu s
standardi in smernicami Mednarodne organizacije vrhovnih revizijskih institucij (INTOSAI).

— Vzpostaviti operativno neodvisno strukturo za zaicito finan¢nih interesov EU.



26.2.2008

Uradni list Evropske unije

L 51/15

3.2 SREDNJEROCNE PREDNOSTNE NALOGE

Gospodarska merila

— Dokoncati proces privatizacije.
— Zagotoviti vzdrznost javnih financ.

— Se dodatno izboljsati splono raven izobrazevanja in zdravja, ob posebnem poudarku na mlajsih generacijah in
zenskah.

— Posodobiti infrastrukturo drzave, zlasti na podrocju energetike in prometa, da se okrepi konkurenc¢nost gospo-
darstva na splosno.

Sposobnost prevzema obveznosti ¢lanstva
Poglavje 2: Prosto gibanje delavcev

— Zagotoviti, da imajo javne sluzbe za zaposlovanje ustrezno zmogljivost, da zagotovijo sodelovanje v mrezi EURES
(Evropske sluzbe za zaposlovanje).

— Dodatno okrepiti upravne strukture, zlasti za usklajevanje shem socialne varnosti.

Poglavje 3: Pravica do ustanavljanja in svoboda opravljanja storitev

— Se naprej odpravljati ovire v zvezi s pravico do ustanavljanja in svobodo opravljanja ¢ezmejnih storitev.
— Nadaljevati usklajevanje s pravnim redom Skupnosti na podro¢ju postnih storitev.

— Nadaljevati usklajevanje s pravnim redom Skupnosti na podro¢ju medsebojnega priznavanja poklicnih kvalifikacij
in zlasti nadaljevati delo za razveljavitev zahtev glede drzavljanstva.

Poglavje 5: Javna narocila

— Izvajati strategijo za javna narocila.
— Spodbujati uporabo elektronskih sredstev v postopkih javnega narocanja.

Poglavje 6: Pravo druzb

— Sprejeti univerzalni okvir za porocanje o finanénem poloZaju na podro¢ju racunovodstva in revizij podjetij v
skladu s standardi EU.

— Okrepiti zahteve za razkritje. Zlasti od druzb zahtevati, da predlozZijo revidirane sklepe in konsolidirane racuno-
vodske izkaze, ki morajo biti javno dostopni.

Poglavje 7: Pravo intelektualne lastnine

— Nadaljevati prilagajanje in zagotoviti u¢inkovito uveljavljanje pravic intelektualne lastnine.

Poglavje 8: Politika konkurence

— Prilagoditi sekundarno zakonodajo na podrocju drzavne pomoci.

— Zagotoviti preglednost na podroc¢ju drzavne pomoci v skladu z obstojecimi dvostranskimi zavezami. Obvestiti
Skupnost o vseh veljavnih shemah pomoci in predhodno priglasiti vsako individualno pomog, ki bo dodeljena.

Poglavje 10: Informacijska druzba in mediji

— Nadaljevati prenos in izvajanje pravnega reda Skupnosti na podro¢ju elektronskih telekomunikacij in zagotoviti
pripravljenost na celovito liberalizacijo trgov.

— Nadaljevati usklajenost s pravnim redom Skupnosti na podro¢ju avdiovizualne tehnologije ter okrepiti neodvis-
nost in upravno zmogljivost regulativnega organa.
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Poglavje 11: Kmetijstvo in razvoj podeZelja

— Nadaljevati razvoj identifikacijskega sistema za zemljis¢a in nacionalni sistem registracije kmetov zaradi priprav na
nadzor kmetijskih zemljis¢.

— Zaceti pripravljati izvajanje pilotnih projektov v zvezi z okoljem in podeZeljem za prihodnje izvajanje kmetijsko-
okoljskih ukrepov.

Poglavie 12: Varnost Zivil, veterinarska in fitosanitarna politika

— Sprejeti nadzorne ukrepe za bolezni zivali in oblikovati nacrte za izkoreninjenje bolezni, kadar to opravicuje
zdravstveno stanje Zivali.

— Okrepiti zmogljivosti laboratorijev in nadzor na podro¢ju varnosti Zivil ter veterinarskih in fitosanitarnih zadev,
zlasti glede referen¢nih laboratorijev, testiranja ostankov (vkljuno z nadzornimi nacrti) in postopki vzorcenja.

— Prilagoditi zakonodajo o prenosljivi spongiformni encefalopatiji (TSE) in stranskih proizvodih Zivali ter zaceti
vzpostavljati ustrezen sistem zbiranja in obdelave.

Poglavje 13: Ribistvo

— Oblikovati zanesljiv sistem za oceno staleza, da se zagotovijo to¢ni podatki o morskih virh.

— Prilagoditi obstojec register flote zahtevam EU.

Poglavje 14: Prometna politika

— Nadaljevati zakonodajno in upravno prilagoditev pravnemu redu na podro¢ju prometa, zlasti glede varnosti v
cestnem in zracnem prometu.

— Okrepiti zmogljivost za izvajanje pravnega reda EU, vklju¢no z nadzornimi ukrepi, v skladu s standardi EU.

Poglavje 15: Energetika

— Zagotoviti vzpostavitev konkurencnega notranjega energetskega trga v skladu z direktivami o elektriki in plinu.
Nadalje okrepiti upravne in regulativne strukture, potrebne za delujo¢ in konkurencen energetski trg.

— Sprejeti zakon o jedrski energiji, ki zagotavlja visoko stopnjo jedrske varnosti v skladu s standardi EU.

Poglavie 16: Obdavcevanje

— Nadaljevati usklajevanje troSarin in DDV, zlasti glede zniZanja, oprostitve, posebnih shem, povracila davka in
uporabe znizanih stopenj.

Poglavje 18: Statistika

— Okrepiti vlogo usklajevanja in izboljSati upravno zmogljivost Turkstata, da se zagotovi pravocasno zbiranje,
obdelava in razsirjanje podatkov.

Poglavie 19: Socialna politika in zaposlovanje

— Nadaljevati prenos pravnega reda Skupnosti in okrepiti s tem povezane upravne in izvrsne strukture, vkljucno z
indpektorati za delo, in sicer v povezavi s socialnimi partnerji.

— Okrepiti zmogljivost za oceno in nadzor trga dela in socialnega razvoja ter reSevati strukturne probleme.

Poglavie 21: Vseevropska omreZja

— Dati prednost projektom, opredeljenim v okviru ocene potreb v prometni infrastrukturi (TINA), in projektom
splodnega interesa, nastetim v smernicah za vseevropska prometna omrezja Evropske skupnosti.
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Poglavje 22: Regionalna politika in usklajevanje instrumentov strukturne politike

— Na centralni, regionalni in lokalni ravni razviti upravno zmogljivost za izvajanje morebitne prihodnje kohezijske
politike Skupnosti.

Poglavje 24: Pravica, svoboda in varnost

— Pospesiti prizadevanja za vzpostavitev sistema integriranega upravljanja mej v skladu s pravnim redom Skupnosti,
in sicer na podlagi tesnega usklajevanja med agencijami in strokovnosti osebja, kar med drugim zajema meha-
nizem predhodnih pregledov za dolocitev oseb, ki potrebujejo mednarodno zas¢ito na mejah.

— Nadaljevati usklajevanje s pravnim redom Skupnosti na podrocju azila z odpravo geografskih omejitev v skladu z
Zenevsko konvencijo in z okrepitvijo ukrepov za zaicito, socialno podporo in vkljucevanje za begunce.

— Zagotoviti skladnost turske zakonodaje s pravnim redom Skupnosti o civilnih zadevah ter okrepiti zmogljivost
pravosodja za izvajanje pravnega reda Skupnosti.

Poglavje 27: Okolje

— Nadaljevati prenos in izvajanje pravnega reda Skupnosti v zvezi z okvirno zakonodajo, mednarodnimi konven-
cijami o okolju in zakonodajo o varstvu narave, kakovosti vode, kemikalijah, industrijskem onesnazevanju in
obvladovanju tveganja ter ravnanju z odpadki.

— Nadaljevati vkljucevanje okoljskih zahtev v druge sektorske politike.

Poglavje 28: Varstvo potrosnikov in zdravja

— Zagotoviti visoko stopnjo varstva z ucinkovitim izvrSevanjem pravil o varstvu potro$nikov in sodelovanjem
ustreznih potro$niskih organizacij.

— Na podro¢ju dusevnega zdravja razviti storitve v skupnosti kot alternativo institucionalizaciji ter zagotoviti
dodelitev zadostnih finan¢nih sredstev za varstvo dusevnega zdravija.

Poglavje 29: Carinska unija

— Dokon¢ati usklajevanje carinske zakonodaje o blagu in tehnologiji z dvojno uporabo, predhodnih sestavinah ter o
ponarejenem in piratskem blagu.

Poglavje 32: Financni nadzor

— Uskladiti turski kazenski zakonik s Konvencijo o varovanju finan¢nih interesov Evropskih skupnosti in njenimi
protokoli.

PROGRAMIRANJE

Finanéna pomo¢ za prednostne naloge, dolocene v Partnerstvu za pristop, bodo na voljo v obliki dveh finan¢nih
instrumentov: programi, sprejeti v letu 2006 in pred tem, se bodo izvajali v skladu z Uredbo Sveta (ES) $t.
2500/2001 z dne 17. decembra 2001 o predpristopni finan¢ni pomoci za Turcijo (!). Programi in projekti, sprejeti
po letu 2007, se bodo izvajali v skladu z Uredbo (ES) $t. 1085/2006. Po sprejetju odlocitev o financiranju za oba
instrumenta bo Komisija s Tur¢ijo podpisala sporazume o financiranju. Sporazumi o financiranju so pravna podlaga
za izvajanje dejanskih programov.

Turcija ima tudi dostop do sredstev iz vecdrzavnih in horizontalnih programov.

(") UL L 342, 27.12.2001, str. 1. Uredba, razveljavljena z Uredbo (ES) st. 1085/2006.
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POGOJENOST POMOCI

Pomo¢ Skupnosti za financiranje projektov s predpristopnimi instrumenti je pogojena s spostovanjem obveznosti
Turcije iz sporazumov med Turcijo in ES, vklju¢no s Sklepom o carinski uniji 1/95 in drugimi sklepi, z nadaljnjimi
koraki pri izpolnjevanju kopenhagenskih kriterijev in zlasti napredkom pri izpolnjevanju posebnih prednostnih nalog
iz tega revidiranega partnerstva za pristop.

V primeru nespostovanja navedenih splosnih pogojev lahko Svet na podlagi Uredbe (ES) st. 2500/2001 ali ¢lena 21
Uredbe (ES) $t. 1085/2006 ukine finanéno pomo¢. V posamezne letne programe so vkljuceni tudi posebni pogoji. Po
odlo¢itvah o financiranju bo s Tur¢ijo podpisan sporazum o financiranju.

SPREMLJANJE

Izvajanje Partnerstva za pristop se preverja z mehanizmi, vzpostavljenimi s PridruZitvenim sporazumom, kadar je
primerno, in s porocili Komisije o napredku.

Izvajanje prednostnih nalog Partnerstva za pristop in napredek glede priblizevanja, izvajanja in uveljavljanja zako-
nodaje lahko pregledujejo pododbori iz Pridruzitvenega sporazuma. Pridruzitveni odbor obravnava splosne razvojne
usmeritve, napredek in tezave pri izpolnjevanju prednostnih nalog Partnerstva za pristop, kakor tudi bolj specifi¢na
podrogja, ki mu jih predlagajo pododbori.

Spremljanje programov predpristopne financne pomoci skupaj izvedeta Turcija in Komisija v okviru Skupnega
nadzornega odbora (SNO)/Odbora za spremljanje (IPA). Za zagotovitev ucinkovitega spremljanja morajo projekti,
ki se financirajo iz posameznega sporazuma o financiranju, vkljuCevati preverljive in izmerljive kazalnike dosezkov.
Na podlagi teh kazalnikov bo spremljanje Komisiji, SNO/Odboru za spremljanje (IPA) in Turciji po potrebi pomagalo
pri nadaljnji preusmeritvi programov in oblikovanju novih programov. SNO/Odbor za spremljanje IPA zagotavlja, da
so ukrepi, financirani iz predpristopnega programa, zdruzljivi s Partnerstvom za pristop.

Partnerstvo za pristop bo $e naprej predmet potrebnih prilagoditev v skladu s ¢lenom 2 Uredbe (ES) 3t. 390/2001.



